
ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB -
o príprave a výdaji stravy 

uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zmluva") 

medzi zmluvnými stranami 

1. Objednávateľom: 

MH Teplárenský holding, a.s. 

so sídlom Turbfnová 3, 83104 Bratislava - mestská časť Nové Mesto 
IČO 36 211 541 1 DIČ 2020048580 I IČ DPH SK2020048580 1 
zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III v oddiele Sa vo vložke č. 7386/B 

v mene spoločnosti koná Ing. Marcel Vrátný, generálny riaditeľ 

Mgr. Dana Miňová, PhD., riaditeľ ľudských zdrojov 

(ďalej len „objednávateľ") 

a 

2. Poskytovateľom: 

l 
SLOVTREND s.r.o. 

so sídlom Dolné Rudiny 1, Ó10 01 Žilina 

IČO 47 714 S14 1 DIČ 2024051084 1 IČ DPH SK2024051084 11 

zapísaná v Obchodnom registri Okresnéhó súdu Žilina v oddiele Sro vo vložke č. 62101/L 

v mene spoločnosti koná Ing. Tomáš Hodas: konateľ 

(ďalej len „poskytovateľ') 

(objednávateľ a poskytovateľ ďalej tiež ako „zmluvné strany") 

nasledovne: 
, 

(!1. 1 
Predmet a ú~el zmluvy 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán v súvislosti s prípravou 
a výdajom teplých obedových pokrmov (ďalej aj len „strava" alebo „služba") pre potreby 
objednávateľa s tým, že dodávateľ bude stravu pripravovať a vydávať v pondelok až piatok, s výnimkou 
štátnych sviatkov a dní pracovného pokoja. Pre odstránenie akýchkoľvek pochybností zahŕňa pre účely 
tejto zmluvy príprava stravy aj Jej výrobu. 

1.2 V prípade potreby vykonávania predmetu zmluvy podľa tejto zmluvy prostredníctvom tretích 
osôb (subdodávateľov) je povinnosťou dodávateľa vopred písomne požiadať objednávateľa o súhlas na 
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využívanie subdodávateľa. Vykonávanie služieb subdodávateľom bez predchádzajúceho písomného 
súhlasu objednávateľa bude považované za porušenie zmluvných podmienok. 

1.3 V prípade vykonávania činnosti podľa tejto zmluvy prostredníctvom tretích osôb 
(subdodávateľov) v akomkoľvek stupni zodpovedá dodávateľ objednávateľovi za splnenie záväzku 
riadne vykonať činnosť podľa tejto zmluvy, akoby činnosť vykonával sám. 

1.4 Dodávateľ vyhlasuje, že sa oboznámil s predmetom zmluvy. 

Čl. II 
Rozsah, čas a miesto plnenia 

2.1 Dodávateľ sa zaväzuje pripravovať a vydávať stravu v počte a sortimente podľa dennej 
objednávky určenej objednávateľom z jedálneho lístka vypracovávané ho dodávateľom v súlade 
s touto zmluvou týždenne; týždenný jedálny lístok bude špecifikovať možnosti výberu stravy pre 
jednotlivé dni, v ktorých má byť podľa tejto zmluvy v príslušnom týždni strava pripravovaná a vydávaná 
(ďalej aj len „výdajné dni"). 

2.2 Týždenný jedálny lístok bude dodávateľom vypracovaný a zaslaný objednávateľovi 

v elektronickej podobe na objednávateľom určené elektronické adresy a v ním požadovanej forme 
vždy najneskôr do 16:00 štvrtku týždňa predchádzajúceho týždňu, v ktorom sa má strava vydávať. 

2.3 Zmluvné strany sa dohodli, že dodávateľ vypracuje týždenný jedálny lístok vždy tak, aby pre 
každý z výdajných dni bolo možné vyberať minimálne zo štyroch hlavných jedál v rovnakej cene za 
stravnú jednotku tvorenú hlavným jedlom a polievkou; súčasťou stravnej jednotky je aj chlieb alebo 
pečivo 1 nápoj, prípadne podľa okolností ovocie alebo pochutina. 

/ 

2.4 Pre určenie kvantitatívnych parametrov stravných jednotiek je Prílohou č. l tejto zmluvy 
vzorový jedálny lístok, s uvedením vybraných druhov stravných jednotiek a garantovanej hmotnosti (v 
prípade polievky objem) jednotlivých zložiek. 

:. 

2.5 . _ .Zmluvné strany sa dohodli, že strava bude vo výdajnom dni vydávaná vždy v čase od 11:00 do 
--1~;30 hod.~. . .,~.- !°, . " 

~ 1 -~l t r 

2.6 · ' Dohodnutým miestom výdaja stravy je závod objednávateľa: MH Teplárenský holding, a.s., 
závod Žilina, Košická 11, 011"87 Žilina. Príprava stravy bude uskutočňovaná na adrese: Dolné Rudiny 
1, 01001 žiliJa. ' 

·2.7 Dodáv«lteľ po výdaji stravy zabezpečí likvidáciu odpadu (predovšetkým organického odpadu) a 
.• _upratanie výdaj ných priestorov a jedálne. 

Čl. III 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

3.1 Povinnosti objednávateľa: 

a) objednávateľ uskutočni dennú objednávku (bod 2.1 tejto zmluvy) vždy v najneskôr do 16:00 
predchádzajúceho pracovného dňa, s možnosťou doobjednania stravných jednotiek podľa možností 
dodávateľa najneskôr do 7:30 príslušného výdaj ného dňa; 
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b) objednávateľ je povinný uhrádzať dodávateľovi cenu za v príslušnom kalendárnom mesiaci 
objednané stravné jednotky v zmysle čl. IV tejto zmluvy. 

3.2 Povinnosti dodávateľa: 

a) dodávateľ je povinný v súvislosti s prípravou a výdajom stravy postupovať v súlade s touto zmluvou 
a v súlade s príslušným prá~nymi predpismi, osobitne predpismi upravujúcimi poskytovanie 
stravovacích služieb (napr. § 26 zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného 
zdravia}; 
b) dodávateľ je povinný uskutočňovať prípravu stravy a ďalšie súvisiace činnosti tak, aby túto vydával 
riadne a včas; 
c) dodávateľ sa zaväzuje rešpektovať pripomienky objednávateľa vo vzťahu ku kvalite, množstvu alebo 
vydávaniu stravy v rozsahu, v akom tieto neprekračujú podmienky vyplývajúce z tejto zmluvy; 
d) dodávateľ sa zaväzuje dodržiavať všeobecne záväzné právne predpisy na úseku bezpečnosti 

a ochrany zdravia pri práci, pričom zodpovedá za bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci v súvislosti 
s poskytovaním plnenia podľa tejto zmluvy; niektoré podrobnosti ohľadom bezpečnosti a ochrany 
zdravia pri práci, požiarnej bezpečnosti a ochrany životného prostredia upravuje Príloha č. 2 tejto 
zmluvy, ktorá tvorí jej neoddeliteľnú súčasť. 
e) dodávateľ sa zaväzuje pri plnení tejto zmluvy a počas jej trvania dodržiavať zákaz nelegálneho 
zamestnávania v rozsahu stanovenom právnymi predpismi. Dodávateľ vyhlasuje, že sa objednávateľ 
môže spoľahnúť na to, že neporušuje a počas trvania tejto zmluvy neporuší zákaz nelegálneho 
zamestnávania, a objednávateľ sa na toto vyhlásenie dodávateľa spolieha. Dodávateľ sa zaväzuje 
nahradiť objednávateľovi všetku škodu, ktorá by mohla vzniknúť objednávateľovi tým, že objednávateľ 
príjme od dodávateľa prácu alebo službu podľa tejto zmluvy, ktorú mu dodávateľ poskytne 
prostredníctvom fyzickej osoby, ktorú nelegálne zamestnáva alebo zamestná. Za škodu sa na účely 
tohto ustanovenia považujú aj pokuty, ktoré bude musieť objednávateľ zaplatiť za porušenie zákazu 
prijať prácu alebo službu, ktorú mu na základe tejto zmluvy dodá alebo poskytne dodávateľ 
prostredníctvom fyzickej osobÝ,ktorú nelegálne zamestnáva alebo zamestná. 

3.3 Zmluvné strany stanovujú pre·komunikáciu vo veciach vyplývajúcich z tejto zmluvy nasledovné 
ooverené osobv: 

ti.IV 
Cena 

4.1 V súlade s ustanoveniami zák. č. 18/1996 Z. z. o cenách sa zmluvné strany dohodli na cene za 
stravnú jednotku vo výške 5,29 EUR bez DPH. DPH bude uplatnená vo výške podľa právnych predpisov 
účinných v lase vzniku daňovej povinnosti. 

4.2 Cena za stravnú jednotku zahŕňa všetky náklady dodávateľa spojené s plnením povinností 
podľa tejto zmluvy, ako napríklad cenu vstupných surovín, energií, dopravné nákladv, vrátane zisku. 

4.3 Celková cena za prípravu a výdaj stravy na základe tejto zmluvy je stanovená na 90.000 EUR 
bez DPH (slovom: deväťdesiattisíc eur bez DPH), pričom pre objednávateľa nevzniká záväzok odobrať 
stravu v celej tejto čiastke. 

4.4 Objednávater neposkytuje dodávateľovi finančný preddavok, ani zálohu na plnenie predmetu 
tejto zmluvy. 
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Čl.V 
Platobné podmienky 

5.1 Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ zaplatí cenu za stravné jednotky objednané 
objednávateľom v príslušnom kalendárnom mesiaci, za predpokladu, že dodávater bol schopný a 
pripravený tieto poskytnúť, na základe faktúry vystavenej dodávateľom mesačne; faktúra bude 
vystavená a doručená objednávateľovi najneskôr do 10. kalendárneho dňa nasledujúceho 
kalendárneho mesiaca. Vo faktúre bude uvedený počet objednaných stravných jednotiek v príslušnom 
kalendárnom mesiaci, vo vzťahu ku ktorým bola splnená podmienka podľa prvej vety tohto bodu. 

5.2 Splatnosť faktúry je 30 dnf odo dňa doručenia objednávateľovi. Faktúra bude obsahovať všetky 
náležitosti v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov. 

5.3 V prípade námietok objednávateľa voči správnosti vystavenej faktúry je objednávateľ 

oprávnený: 

a) faktúru, ktorá má chybu vyplývajúcu z nesprávne uvedeného predmetu, množstva alebo ceny 
a/alebo neobsahuje číslo objednávky objednávateľa, 

b) faktúru, ktorá nespÍňa formálne náležitosti podľa ustanovení§ 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z 
pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov, 

do S pracovných dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi vrátiť dodávateľovi spolu s vytknutfm jej 
nesprávnosti, pričom dodávateľ je povinný buď chybnú faktúru opraviť a doručiť objednávateľovi takto 
riadne opravenú faktúru alebo vyhotoviť nový účtovný doklad-faktúru, ktorá dopÍňa pôvodnú faktúru 
s tým, ~e tento doklad musí okrem povinných údajov obsahovať aj poradové číslo pôvodnej faktúry; 
alebo !._ 

V prípade oprávnených námietok objednávateľa podľa tohto odseku lehota splatnosti neplynie a 
lehota splatnosti faktúry začne plynúť až od doručenia riadne opravenej faktúry, resp. riadnej faktúry, 
objednávateľovi. 

5.4. Postúpenie pohľadávky na zaplatenie ceny za poskytnutú stravu v zmysle tejto zmluvy vrátane 
jej príslušenstva dodávateľom je možné iba s predchádzajúcim písomným súhlasom objednávateľa. 

S.S Objednávateľ je oprávnený jednostranne započítať proti pohľadávke dodávateľa všetky svoje 
prípadné pohľadávky voči dodávateľovi, vrátane svojich nesplatných pohľadávok voči splatným 
pohľadávkam dodávateľa. 

5.6 Na zált1ade dohody zmluvných strán bude dodávateľ faktúrv wstavovať v elektronickej podobe 
vo formáte ,,.pdf'' a zasielať na e-mailovú adresu objednávateľa: e-mailovej 
adresy dodávateľa. 

5.7 Objednávateľ je oprávnený zadržať časť ceny vo výške zodpovedajúcej dani z pridanej hodnoty 
vyúčtovanej faktúrou v prípade, ak u dodávateľa nastanú dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z 
pridanej hodnoty a/alebo Finančné riaditeľstvo Slovenskej republiky zverejní dodávateľa v zozname 
osôb, u ktorých nastali dôvody pre zrušenie registrácie pre daň z pridanej hodnoty vedenom na portáli 
Finančnej správy Slovenskej republiky, a to až do času, keď dodávateľ hodnoverným spôsobÔm 
preukáže objednávateľovi, že u neho tieto dôvody pominuli. 
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5.8 Dodávateľ prehlasuje, že číslo(a) účtu(ov) uvádzané v záhlaví tejto zmluvy sú používané na 
podnikanie podľa ustanovení § 6 v zmysle zákona č.222/2004 z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskoršlch predpisov. V prípade, ak objednávateľ zistí nedodržanie tohto ustanovenia, môže DPH 
uvedenú na faktúre, ktorú je z dodania tovaru alebo služby povinný platiť dodávateľ, zaplatiť priamo 
na číslo účtu správcu dane vedeného pre dodávateľa, ak v čase vzniku daňovej povinnosti vedel alebo 
na základe dostatočných dôvodov mal alebo mohol vedieť, že DPH z tovaru alebo služby nebude 
dodávateľom uhradená správcovi dane. 

Čl. Vl 
Doba platnosti a zánik zmluvy 

6.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to od 01, 01. 2024 do 31.12.2024, resp. do 
vyčerpania finančného limitu uvedeného v článku JV bod 4.3 tejto zmluvy, podľa toho, ktorá z týchto 
skutočností nastane skôr. 

6.2 Táto zmluva zaniká: 
a) uplynutím doby jej trvania (bod 6.1 vyššie); 
b) vyčerpaním finančného limitu podľa článku IV bod 4.3; 
c) písomnou dohodou zmluvných strán, a to dohodnutým dňom; 
d) výpoveďou tejto zmluvy, pričom zmluvu je oprávnená vypovedať ktorákoľvek zmluvná strana, a to 
aj bez uvedenia dôvodu. Zmluvné strany sa dohodli na jednomesačnej výpovednej dobe, ktorá začína 
plynúť posledným dňom mesiaca, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. Zmluvné 
strany sa dohodli na tom, že výpoveď musí byť písomná; 
d} jednostranným odstúpením od tejto zmluvy v prípadoch porušenia zmluvnej povinnosti niektorou 
zo zmluvných strán, ak k náprave porušenia nedôjde ani v dodatočnej primeranej lehote poskytnutej 
príslušnou zmluvnou stranou na odstránenie tohto porušenia, ktorá nesmie byť kratšia ako 30 dní; to 
ri~platí ak došlo k podstatnému porušeniu zmluvy. 

-
6.3 Zmluvné strany sa dohodli, že za po'dstatné porušenie tejto zmluvy sa považuje, najmä ak 
dodávateľ: 

a) neplní túto zmluvu riadne a v dohodnutých termínoch, 
b) stratí oprávnenie na výkon príslušných,činností, 
c) preukázateľne poskytuje služby vadne, t. j. v rozpore s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve, 
d) prejavuje úmysel nepokračovať v plnení tejto zmluvy, 
V prípade, ak dôjde k naplneniu niektorého z ustanovení tohto bodu, objednávateľ je oprávnený, po .,. 
doručení oznámenia-poskytovateľovi, odstúpiť od tejto zmluvy. 

Čl. VII , Zodpovednosť za vady, za škodu a zmluvné pokuty 

7 .1 Dodávateľ zodpovedá za kvalitatívne a kvantitatívne .vady predmetu plnenia, resp. 
poskytovaných služieb, ktoré nedodal dodávateľ objednávateľovi v súlade s touto zmluvou alebo so 
všeobecne záväznými právnymi predpismi · · , 

7.2 V prípade, ak dodávateľ poruší povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy„ objednávateľ je 
oprávnený uplatniť ~i voči dodávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 200,- Eur (slovom dvesto eur} za každé 
jednotlivé menej závažné porušenie tejto zmluvy, ak v tejto zmluve nie je dohodnuté inak a vo výške 
2000,- € (slovom dvetisíc eur) za každé podstatné alebo opakované porušenie zmluvných povinností 
uvedených ako podstatné porušenie v zmysle tejto zmluvy alebo zákona. 
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7 .3 V prfpade omeškania sa objednávateľa s platením ceny si zmluvné strany dohodli úroky 
z omeškania vo výške 0,02 % najviac však vo výške úrokov z omeškania, na ktoré by mal dodávateľ nárok 
podľa príslušných právnych predpisov, a to zo sumy, s úhradou ktorej je objednávateľ v omeškaní, za 
každý deň z omeškania. 

7.4 Zmluvné pokuty podľa tejto zmluvy sú splatné na základe písomnej výzvy objednávateľa 
doručenej dodávateľovi. · 

7.5 Objednávateľ má právo na jednostranné. započítanie akýchkoľvek svojich nárokov voči 
nárokom dodávateľa, ktoré dodávateľovi vzniknú voči objednávateľovi podľa tejto zmluvy alebo na jej 
základe, vrátane oprávnenia objednávateľa započítať zmluvnú pokutu voči odmene dodávateľa alebo 
jej časti. 

7.6 Ak jedna zo zmluvných strán spôsobí porušením svojich povinností vyplývajúcich jej z tejto 
zmluvy akúkoľvek škodu druhej zmluvnej strane, jej zodpovednosť za túto škodu a povinnosť na 
náhradu škody takto spôsobenej'škody druhej zmluvnej strane sa bude spravovať ustanoveniami§ 373 
a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný 
zákonník"). Žiadna zo zmluvných strán nezodpovedá druhej zmluvne) strane za škodu, ktorá vznikne 
v dôsledku, že poškodená zmluvná strana porušila povinnosť vyplývajúcu jej z tejto zmluvy. 

7.7 Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknuté právo na náhradu škody spôsobenej porušením 
povinnosti, pre prípad porušenia ktorej bola dohodnutá, pričom náhrada škody môže byť uplatňovaná 
v plnej výške. 

t 
8.1 Vyššia moc 

Čl. VIII 
Spoločné ustanovenia 

Zmluvné strany, ako účastníci záväzkového vzťahu, nezodpovedajú za porušenie a omeškanie svojich 
záväzkov, a to v zmysle ustanovenia § 374 a nasl. Obchodného zákonníka, spôsobené tzv. vyššou mocou, 
t.j. okolnosťami, ktoré nastali nezávisle od yôle zmluvných strán a bránia im v splnení povinností, pričom 
nemožno rozumne predpokladať, že by zmluvná strana tút~ prekážku alebo jej následky odvrátila alebo 
prekonala (ďalej len „Okolnosti vylučujúce zodpovednosť"). 

Každá zo zmluvných stŕán sa zaväzuje upozorniť druhú zmluvnú stranu bez zbytočného odkladu na vznik 
Okolností vylučujúcich zodpovednosť brániacich riadnemu plneniu zmluvy. V prípade omeškania s 
plnením záväzku spôsobeného Okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť platí, že zmluvná strana nie je 
v omeškaní po dobu trvania takýchto prekážok. 

; 
Na právny vzťah medzi zmluvnými stranami sa nepoužije ustanovenie § 356 a nasl. Obchodného 
zákonníka (zmarenie účelu zmluvy). 

8.2 Komunikácia a doručovanie 

Akákoľvek komunikácia súvisiaca s touto zmluvou prebieha medzi zmluvným! stranami písomnou 
formou (pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak) a to tak, že písomnosti doručované jednou 
zmluvnou stranou druhej zmluvnej strane budú doručované prostredníctvom pošty ako doporučená 
listová zásielka alebo prostredníctvom . kuriérskej služby alebo osobne alebo prostredníctvom 
elektronickej pošty alebo telefaxom na adresy zmluvných strán uvedené v tomto bode tohto článku 
zmluvy. Písomnosť sa pokladá za doručenú v deň, kedy adresát potvrdí jej prijatie doručovaterovl. 
V prf pade doručovania písomnosti elektronickou poštou sa písomnosť pokladá za doručenú 
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momentom, kedy bude odosielateľovi správy elektronickou poštou doručené oznámenie o doručení 
správy elektronickou poštou. V prípade doručovania písomnosti telefaxom sa písomnosť pokladá za 
doručenú momentom, keď bude odosielateľovi správy potvrdený úspešný prenos. Za deň doručenia 
písomnosti sa považuje aj deň, v ktorý zmluvná strana, ktorá je adresátom, odoprie doručovanú písom
nosť prevziať alebo v ktorý márne uplynie odberná lehota pre vyzdvihnutie si zásielky na pošte 
doručovanej poštou zmluvnej strane alebo v ktorý je na zásielke doručovanej poštou zmluvnej strane 
preukázateľne poštou vyznačená poznámka, že „adresát sa odsťahoval': ,,adresát je neznámy" alebo 
iná poznámka podobného významu. 

Pre účely doručovania si zmluvné strany oznámili navzájom nasledovné adresy, ktoré sa použijú, pokiaľ 
príslušná zmluvná strana neoznámi druhej zmluvnej strane inú adresu, pre účinnosť zmeny sa vyžaduje 
písomné alebo elektronické oznámenie zmeny druhej zmluvnej strane bez nutnosti zmeny zmluvy vo 
forme dodatku k tejto zmluve.: 

Pre objednávateľa: Pre dodávateľa: 

MH Teplárenský holding, a.s. SLOVTREND, s,r,o. 

Turbínová 3, 831 04 Bratislava - mestská časť Dolné Rudiny 1, 010 01 Žilina 
Nové Mesto 

i. 

8.3 Dôverné informácie 

Dodávateľ si je vedomý toho, že v ~ámci plnenia predmetu tejto zmluvy môže on alebo jeho 
zamestnanci alebo jeho zmluvní partneri získať prístup k dôverným informáciám objednávateľa. 
Dôvernou informáciou sa rozumie akákoľvek informácia, ktorú označuje objednávateľ ako dôvernú. 

Dodávateľ sa zaväzuje, že zabezpečí dostatočné poučenie pre všetky osoby, ktoré sa na jeho strane 
budú zúčastňovať na plnení predmetu tejto zmluvy, o podstate dôvernej informácie v zmysle tejto 
zmluvy a nevyhnutnosti jej utajenia v súlade s touto zmluvou. Prístup k dôverným informáciám bude 
obmedzený pre tých zamestnancov dodávateľa, ktorí budú tieto informácie potrebovať pre účely 
plnenij predmetu tejto zmluvy. Dodávateľ je povinný zabezpečiť, aby záväzok utajenia dôverných 
informácií v zmysle tejto zmluvy prevzali všetky osoby, ktoré sa na jeho strane budú zúčastňovať na 
plnení predmetu tejto zmluvy. 

Dodávateľ sa zaväzuje uchovávať dôverné informácie v tajnosti a zabezpečiť vykonanie všetkých 
právnych a technických opatrení zabraňujúcich ich neoprávnenému sprístupneniu tretím osobám či ich 
zneužitiu a to v rozsahu a spôsobom primeraným stupňu utajenla príslušn~j dôvernej informácie a jej 
zrejmému významu alebo významu, ktorý tejto dôvernej informácii priradí objednávateľ. Dodávateľ · 

môže poskytnúť tieto dôverné informácie len svojim zamestnancom alebo zmluvným partnerom 
v rozsahu nevyhnutnom pre riadne plnenie predmetu tejto zmluvy pri súčasnej realizácii vyššie 
uvedených opatrení. Dôverné informácie nesmú byť kopírované alebo reprodukované bez písomného 
súhlasu objednávateľa. 
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V prípade porušenia povinností uvedených v tomto bode zmluvy si je objednávateľ oprávnený uplatniť 
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 1.500,- EUR za každé jedno takéto porušenie. 

8.4 Register partnerov verejného sektora 

Objednávateľ je subjektom verejného sektora, a zároveň partnerom verejného sektora podľa zákona č. 
315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o registri"). Dodávateľ je v prípade naplnenia podmienok podľa 
§ 2 zákona o registri povinný byť počas trvania tejto zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného 
sektora (ďalej len „register") a spolu s oprávnenou osobou a v prípadoch uvedených v § 11 ods. 2 
zákona o registri overovať identifikáciu svojich konečných užívateľov výhod. Objednávateľ je oprávnený 
od tejto zmluvy odstúpiť, ak nadobudne právoplatnosť rozhodnutie o výmaze dodávateľa z registra 
podľa § 12 zákona o registri alebo o uložení pokuty dodávateľ z dôvodov podľa § 13 ods. 2 zákona 
o registri alebo ak je dodávateľ viac ako 30 dni v omeškaní s povinnosťou zabezpečiť zápis novej 
oprávnenej osoby do registra po výmaze predchádzajúcej oprávnenej osoby z registra na jej návrh 
v lehote 30 dní od výmazu. Objednávateľ zároveň nie je v omeškaní s plnením povinností podľa tejto 
zmluvy, ak dodávateľ nie je alebo nebude zapísaný v registri alebo ak dodávateľ nesplní povinnosť 
overovať identifikáciu svojich konečných užívateľov výhod alebo ak je v omeškaní s povinnosťou 
zabezpečiť zápis novej oprávnenej osoby do registra po výmaze predchádzajúcej oprávnenej osoby 

z registra na jej návrh v lehote 30 dní od výmazu. 

Čl. IX 
Záverečné ustanovenia 

9.1 Táto zmluva bola vyhotovená v dvoch (2) rovnopisoch, po jednom (1) pre každú zmluvnú 

stranu. 
~ 

/ 
9.2 Táto zmluva sa môže meniť alebo dopÍňať iba dohodou zmluvných strán vo forme písomného 

a očíslovaného dodatku podpísaného oboma zmluvnými stranami. 

-9.3 Zmluvné strany sa dohodli že ak to vyplýva zo zákona alebo z tejto zmluvy, prípadne, ak je to 
inak potrebné alebo vhodné, doručujú sa písomnosti poštou na adresy zmluvných strán uvedené 
v záhlaví tejto zmluvy. Písomnosť doručovaná poštou na adresu podľa predchádzajúcej vety sa 
považuje za doručenú aj v prípade, ak sa táto vráti ako nedoručená z akéhokoľvek dôvodu, a to tretím 
dňom od jej odoslania: V prípade, ak by vznikli pochybnosti o dni doručenia písomnosti, táto sa 
považuje za doručenú najneskôr tretím dňom od jej' odoslania. 

9.4 Zmluvné strany sú povinné postupovať pri uplatňovaní práv a/alebo plnení'povinnostf podľa 
tejto zm~vy dobromyseľne a v dobrej viere; pre odstránenie pochybností sa však uvádza, že zmluvná 
strana sa nemôže zbaviť zodpovednosti za nesplnenie/porušenie záväzku výlučne odvolaním sa na to, 
že postupovala podľa časti vety pred bodkočiarkou, a ďalej; odvolanie sa na to, že zmluvná strana 
postupovala podľa časti vety pred bodkočiarkou, nemá vplyv na posúdenie nárokov vyplývajúcich 

z nesplnenia/porušenia záväzku. · 

9.5 V prípade rozporu medzi zmluvou a jej prílohami piati ako rozhodujúci text zmluvy. V prípade 
rozporu medzi prílohami tejto zmluvy má prednosť príloha s nižším poradovým číslom. Pri výklade tejto 
zmluvy zahŕňajú výrazy v jednotnom čísle aj množné číslo a naopak, a to pokiaľ to neodporuje významu 

príslušného ustanovenia. 

9.6 Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva bude povinne zverejnená v zmysle ustanovenia§ Sa 
zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znenl neskorších predpisov. Táto zmluva 
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sa zverejňuje nepretržite počas existencie záväzkov vzniknutých z tejto zmluvy, minimálne však po dobu 
10 rokov od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. 

9.7 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv. 

9.8 Otázky touto zmluvou neupravené sa spravujú príslušnými ustanoveniami aplikovateľných 
právnych predpisov. 

9.9 Ak by sa dôvod neplatnosti vzťahoval len na časť tejto zmluvy, bude neplatnou len táto časť. 

9.10 Táto zmluva tvorí úplnú dohodu medzi zmluvnými stranami týkajúcu sa predmetnej záležitosti. 
Podpisom tejto zmluvy zanikajú všetky predchádzajúce písomné a ústne dohody súvisiace 
s predmetom tejto zmluvy a žiadna zo zmluvných strán sa nemôže dovolávať zvláštnych v tejto zmluve 
neuvedených ústnych dojednaní a dohôd. 

9.11 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy: 
Príloha č. 1-Vzorový jedálny lístok 
Príloha č. 2 - Podmienky zabezpečenia BOZP, PO, CO a ochrany ŽP 

9.12 Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé na právne úkony, že ich zmluvná voľnosť nie je 
ničím obmedzená, že zmluvu neuzavreli ani v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, že si 
obsah zmluvy dôkladne prečítali a že tento im je jasný, zrozumiteľný a vyjadrujúci ich slobodnú, vážnu 
a spoločnú vôľu, a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú. 

'v Bratislave, dňa ..• 1f .1..Z;..f ~7. 'J 
Za objednávateľa 

Ing. Marcel Vrá~ 
Generálny riadite~-
M H Teplárenský holding, a.s. 

Mgr. Dana Miňová, PhD. 
riaditeľ ľudských zdrojov 
MH Teplárenský holding, a.s. 

V Žiline, dňa .•.............• 

Za dodávateľa: 

Ing. Tomáš Hodas 
konateľ 

SLOVTREND s.r.o. 
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